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तद् रा�� अनंन्तरं, 
यीशु: गेथसमेनस्य 
उ�ाने �ाथर्नाथ� 
गतवान,् ये िशष्या: तेन 
सह गतवन्त: ते सु�:, 
हे जनक:! यीशु: �ाथर्ना 
कृतवान,् … एतत ्चषकं 
मम ्समीपत: गच्छेत,् 
तथा�प, यथा अहं 
इच्छािम तथा न, यथा
भवान ्इच्छित तथा।

यहूद�महाभोजे यीशु: िशष्येण सह 
स्वस्य अ�न्तमम ्भोजनं कृतवान, 
तदैव स: ई�र�वषये ई�रस्य
�ितज्ञा �वषये तान ्अवदत,् य: 
तान ्स्नेहयित, अनंन्तरं यीशु: 
तान ्रो�टका चषकं साझाकरणय 
द�ावान,् एतत ्तै: स्मरणाथ� 
आसीत ्यत ्पापप�रहराथ� यीशुना 

शर�रं र�ं च 
द�ं अ�स्त।

यीशु: मरणात ्परं एका 
म�हला आ गता तथा च 
स्वस्य पादौ सुग�न्धत 
औषिध लेपनम ्कृतवती, 
सा धनम ्व्यथर्म ्करोित, 
इित िशष्यै: उ�ं, सा सम्यक् 
कृतवती इित यीशुना उ�ं, सा इित इदं 
मम मरणाय कृतवती, �कयत ्�वस्मयो वाक्यम?्

अनंन्तरं यीशु: िम�ेण उ�ं यत ्तस्य िम�ं तं वंिचष्यित 
तथा च ते धा�वष्य�न्त, अहं न धा�वष्यािम इित पीटरेण 
उ�ं, रूस्टरस्य काक पूव� भवन्तः माम ्�� वारं 
अस्वीक�रस्य�न्त, इित यीशु: उ�वान।्

तदनन्तरम,् यीशुष ु�ादश 
िशष्येषु एक: िशष्य: 30 ��ंशत 
रजतमु�ाणाम ्कृते यहू�दषु य: 
��े अचर्क: आसीत ्तेन स: 
िमिलत:, यीशुं वंचनाथ�।

नैव देव: न असफल:, न 
तु यीशु: अपराधम ्कृतवान,् 
यीशुना ज्ञातं यत ्द�ु: 
जना: तं हिनष्य�न्त, यदा 
यीशु: बाल: आसीत ्तदा�प 
एक: िशमोन नामक: व�ृ: 
तस्य मातु: उ�वान ् यत ्
अ�े दःुख ंआगिमष्यित।
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अन्तत: क्ष�प: यीशुं �ूसे मरणाय 
अन्ते �े�षतवान ्एवं दण्डम ्द�ावान,् 
सैिनका: यीशुम ्मु�� �हरम ्
कृतवन्त:, मुखे �ीतवन्त: एवं
हतवन्त:, ते लौहकंटकयु� बीभत्स 
मुकुटं िनिमर्तवन्त: एवं तस्य िशरिस 
स्था�पतवन्त: अनंन्तरं ते तं
का�िनिमर्तं �ूसे तं नग्नं
स्था�पतवन्त।

वंचक: अ�प क्षमां 

यािचतवान ्स: जानाित यत ्

यीशु: क�स्मन ्अ�प अपराधे ना�स्त, 
यहूदा (वंचक:) रजतस्य 30 मु�ा�ण 
नीतवान,् परञ्च स: जानाित यत ्
ज्ये� अचर्क: एतां न स्वीक�रष्यित, 

अतः। यहूदा (वंचक:) रजतमु�ां
अध: �क्ष�वा, ब�ह: गतवान,् 

एवं आत्महत्या कृतवान।्

समुदाय: यीशुं ज्ये� अचर्कस्य पा�� नीतवंत: त� यहूद� 
नेतार: उ�वन्त: यीशु: भवान ्�ाणं त्यजतु, पीटर: त�ैव 

सेवकानाम ्अ�ग्न: समीपे �स्थत: आसीत।् �� वारं 
जना: पीटरं दृ�वन्त: एवं 

प�ृवन्त:, भवान ्"यीशु: स:
आसीत ्न" पीटर: �� वारं

न कृतवान,् यथा यीशु:
उ�ावान ्एवं भ�वष्यित

ते एवं क�रष्य�न्त,
पीटर: अ�प शापं

द�ावान ्शपथं
स्वीकृतवान।्

यहूद� अचर्क: क्ष�प (रोम 
देशसस्य क्ष�प:) समीपे 
यीशुं अिनतवान,् क्ष�प: 
उ�वान,् मया अ�स्मन ्
अपराधं न �ा�म,् परञ्च 
समुदाय: वारं वारं वदित 
अस्मै �ूसे स्थापयतु।

तदैव, एक: कुक्कुट: आगत्य
मुकुटम ्धा�रतवान,् एतत ्
पीटरस्य कृते परमे�रध्विनवत ्
आसीत,् यीशु: वाक्यं स्मतृ्वा 
पीटर: बहु �वलापं कृतवान।्

एकाक� एक: समुदाय: जदुासस्य नेततृ्वे 
उ�ाने गत:, यीशु: तेषां �वरोधं न कृतवान,् 
परञ्च पीटर: एकस्य कण� कतृर्तवान,् 
शांितपूवर्कम ्यीशु: तस्य कण� 
स्पषृ्ट्वा पूवर्वत ्कृतवान,् यीशु: 
जानाित यत ्तस्य बन्धनं 
ई�रस्य इच्छा�स्त।
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एका नार� त� स्थीतं, समािध 
समीपे रु�दतम।् जीजस ताम ् पुरतः 
उप�स्थत्वान।् सा नार� �सन्न 
अभवत तथा च अन्ये िशष्यान ्
�ित अगच्छित तथा च तं 
अकथयत ्यत ्जीजस जी�वतं 
अ�स्त। सः मतृ्युत: पुनः 
आगतः।

य�द एतत ्कथायाः अन्तः
अ�स्त, क�यत ्दःुखद
अ�स्त। �कन्तु देवः
कथ�ञ्चत �वस्मयकारकं 
अ��यत।् ईशु 
न मतृः।

बहु वेला वेदना पयर्न्तं, 
यीशु: उ�वान,् एतत ्
समा�:, स: मतृ:, तस्य
काय� पूण�, तस्य िम�ा�ण
तं समाधौ स्था�पत:।

स�ाहस्य �थम �दवसस्य �ातः 
काले जीजस्य क�न ्िशष्याः 
तत पाषाण ं�ाप्नुवन्तः यद 
िशतिशवात लु�ठता। यदा 
ते अन्तः दृ�वन्तः 
�कन्तु जीजस त� 
न आसीत। 

अनंन्तरं रोमन सैिनका: 
समािधं संरक्षणं एवं 
�पधानम ्कृतवंत:, 
इदानीं को�प न तु 
अतं: गन्तुम ्
शक्नोित न 
तु ब�ह:।

यीशु: सदैव जानाित यत ्स: एवं एव मरणं �ाप्स्यित, 
स: एतद�प जानाित यत ्तस्य मतृ्य:ु तेषां कृते क्षमादानं 
नेष्यित ये तं �ित �व�स्त:, यीशु: समीपे ��जनेषु इतो�प 

मतृ्युदण्डं �दत:, तेषु एक: यीशुं �ित 
�व�ास: कृतवान ्स: स्वग� 

गतवान,् एक: �व�ास:
न कृतवान।्
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�थमम ्अवतरण �दवसम ्

बाइबल इित कथा भगवत ्वाक्यम ्

�ाप्नुयाम ्

मैथ्यू- 26-28, भागं 22-24
जॉन 13-21

“भवतां वाक्यं अस्मािभ: �काश्यते।”
भ��गीत �मांक 119:130

देवः जानाित वयं अनिुचत्कायार्न ्कृतवन्तः, 
यान ्स पापं कथयित। पापस्य दण्डं मतृ्यःु वतर्ते।

देवः अस्मान ्स ्�स्न�ित। सः स्वक�यं एकमेव पु�ं जीजस 
इत्ययं �े�षतवान,् यः �ॉसिचन्हे मतृः, तथा अस्माकं पापानां 

कृते दण्डं �ा�वान,् तदा सः पुनरागत्य जीवनं �ा�वान ्स्वगर्ञ्च
गतवान।् अधनुा देवः स्वपापानाम ्कृते क्षमाम ् दातुं शक्यते।

य�द त्वं स्वपापैः िनवतर्नं वाञ्छिस तदा स्वदेवेन �ाथर्य-हे देव! 
अहं �व�सािम यत ्भवानेव देवः तथा मानवरूपं धतृ्वा मद�यं 
पापानां कृते िनयार्ित एवं अधनुा पुनः अिधवसते। हे देवः! मम 

जीवने आगत्य मद�यं पापैः �वमञु्चत ुयेन अधनुा मां 
नतूनजीवनस्य �ाि�भर्वेत ्एवं कस्यिच��ने भवता समीपे सदैव 

िनवसािम। मम सहाय्यं करोत ुयद् अहं भवताम ्आज्ञां
प�रपालयािम तथा भवतां समीपे पु�वत ्एव िनवसािम।

बाइबल पठन्त ुतथा च देवेन सह �ित�दनं वाता� कुवर्न्त।ु

शी�ं जीजस तं िशष्यान �ित अगच्छत, स: तान 
तस्य हस्तान �वस्तीयर् अदशर्यत। एतत ्सत्यं 

अ�स्त, जीजस पुनज��वतम असीत, स: पीटराय 
तस्मै अपमानाय क्षमादान द�वान, तथा च तस्य 
िशष्यान ्उ� यद स: तस्य �वषये सवार्न वदतु, 

तदनन्तर स: स्वगर्म �ित गच्छत 
यत: स: आगतवान।्
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